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V. BizomocTi npo gucepraniio
MoBga guceprariii:
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Tema gucepranii:

1. PenepcniekTuBisaliig MpeaMeTHOI CUTYallii B aHTJIOMOBHOMY J1iaJIONiYHOMY JIMCKYPCi (Ha Marepiati
MyJIbTUMELIMHUX iIrPOBUX KiHOTBOPIB)

2. Reperspectivization of the referent situation in English dialogical discourse (as presented in English multimedia
live-action films)

Pedepar:

1. O6'eKTOM HOCIIIKEHHS € JUCKYPCUBHE SIBUIIE PENEePCIeKTUBI3alii MpeJMeTHOI CUTYyallii B [1ias03i IepCOHaXIB
aHTJIOMOBHUX MYJIbTUMEIMHUX irPOBYX KiHOTBOPIB; IIPEJMETOM - KOTHITMBHI OIlepallii, KOMyHiKaTUBHI CTpaTerii i
TaKTUKY pelepCleKTUBi3alii IpeIMeTHOI CUTYyallii B AiaJlOriYHOMY MOBJIEHHI. MeTa JOCIiIP)KEeHHS I10JIITae y
BUSIBJIEHHI KOTHITMBHUX OIl€pallill Ta KOMyHIKaTUBHUX CTPATETrii penepcleKTrUBi3alii IpegMeTHOI CUTyallii B
Iliayi03i mepCcoHaxiB aHTJIOMOBHUX MYJIbTUMEIIMHUX irpOBUX KIHOTBOPIB. MeToKa aHai3y iHTerpye MeToau
KOTHITHBHOI i TPaAMLIiIHOI CEeMAHTHUKY 3 METOLAMU AUCKYPCOJIOTii, TiHrBoceMioTuKH, Teopii Kinemarorpady.
HaykoBa HOBU3HA JOCIiIpKEHHS MOJISIrae y AislIbHICHOMY MigX0Zi IO BUBYEHHS 00'eKTa; po3poOli METOAUKYU
MyJIbTUMEZIHOIO aHaJli3y pO3MOBHOI KiHOCLIEHU; BUCBITJIEHHI KOTHITUBHUX Ollepawiil, KOMyHIKaTUBHUX CTpATETi i
TaKTHK pelepCcreKTyBi3alii mpegMeTHOI CuTyallii, MOBHMX 3aC00iB BTiJIEHHS BiANOBITHUX CYyTHOCTE B

IliaJIoriyHOMY AUCKYPCi; 0COOIMBOCTEN B3aEMOJIii MOBHUX Ta II03aMOBHUX 3aC00iB I1if] yac penepcriekTuBizarii



IIPeIMETHOI CUTYyallii B Iiajlorax MyJIbTUMEAiMHOro irpoBoro KiHoginemy. TeopeTuuHy 3HauyLicTh pO6OTU
BM3HAYEHO il BHECKOM Yy p0o30YyIOBY IifiBaJIMH AislJIbHICHOTO MiAXOMy NO aHasizy MoBU. [IpakTU4HA LiHHICTh M10JIrae
B TOMY, L0 PE3YJIbTaTU JOCJIIIKEHHS MOXKYTbh 3HAUTH 3aCTOCYBaHH y BUKJIQJ@HHI JIEKCUKOJIOTI, CTUJIICTHKY,
TEOPETUYHOI PaMaTUKM aHIJIiICbKOI MOBY, KOTHITMBHOI CEMAaHTUKU, OIUCKYPCOJIOTii, 1 CYMIPKHUX OUCLUILIIH

(cemioruka, Teopis KinemaTtorpagdy).

2. The object to analysis is the discursive phenomenon of referent situation reperspectivization in multimedia live-
action films dialogues; construals, communicative strategies and tactics of referent situation reperspectivization in
dialogical speech are subject to analysis. The aim of the study is to establish construals and communicative
strategies of referent situation reperspectivization in multimedia live-action films dialogues. The methods of
cognitive and traditional semantics, discourse studies, lingvosemiotics, the theory of cinematograph are integrated
to achieve the aim. The scientific novelty of the paper consists in applying activity-based approach to language to
the object analysis; in elaborating the method of dialogue scene multimedia analysis; describing the construals,
communicative strategies and tactics of referent situation reperspectivization, as well as their typical linguistic
means in dialogical discourse; examining the specificity of the interaction of linguistic signs with those belonging
to other semiotic systems under the conditions of referent situation reperspectivization in multimedia live-action
films dialogues. The theoretical contribution of the paper is defined by the development of activity-based
approach to language analysis. The practical application potential lies in the possibility of using the results
obtained in lexicology, stylistics, theoretical grammar of English, cognitive semantics, discourse studies, and
related disciplines (semiotics, the theory of cinematograph).
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